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1. ;L_:-’, a0T. -, 80 in the margin of a copy of
the S, (TA,) inf. n. b, (TS, O, K,) He col-
lected it together, or comprehended it, mith his
hand: (TS, O, K:) [like adcs:) in the TS
given as on the authority of IDrd: in the O as
ou that of IF. (TA.)— Also, inf. n. as above, He
mixed it. (TA.)
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2. [g,.—, b3 He contracted his face much ;
made it much contracted, or very austere or
morose ;) 4...,3\ l;...i.:» is syn. with ;;.hii. (Yaa-
koob, K,S and is formed from the latter by
transposition. (TA.) :

l'-:-i.ll [The Copts; often called by themselves
1;-_:.3." ;] @ certain people, or nation, in Egypt;
(TA ;) the original, or genuine, people of Egypt;
S, K, T’A ;) the Christians of Lgypt: (Msb:)
n.un. ¥ uk:? ; (S, Mgb, K ;) fem, with 3: (Msb,
K:) you sy i;h.:.s E:).:I [4 Copt woman]:
(Msb:) and i:h-:i i.;-\.;; and ;\3“ [A company
QfCop!s, bUL.31 being a pl. ofh..:] (TA.) [See

UL.O ] Authors differ respectmg their pedigree:
some say, that la..aJ| was son of_ste- [or Ham], son
of C,.a [or Noah] : the author of the Shejereh, that

'l,l.;u [or Mizraim] the son of _ole~ left issue

ﬁom ,:5,1 [or Ludim], and that _g3s are the
L..J of Egypt, in the Sa’eed: Aboo-Héshim
Abmad 1bn-Jaafar El-'’Abbésce, the genealogist,
says, that they are the children ofla:_.é son of)..;u:

son of L,i [a mistranscription for b,j, the Phut
of the English Bible, A.V.,Json of sle-: and thisis
verified by Ibn-El-Joowénee the genealogist.
(TA.)

L

5 A kind of thin, or fine, (Mgh, Msb,)
m/ufe, (Mgh ) cloth, (Mgh, Msb,) of linen, (qu )
made in Isgypt; 8o called in relation to the h...s

irregularly, to dlstmgulsh between it and the

mnan, who is called U'h" (Mgh, Mgb:) so says
Lth lespectm«r these two forms: (TA:) you also
say, ¥ Ag.ln.s ‘.:\,a, with kesr; but whcn you con-
vert the rel. n. into a subst, you say ub..: with
damm, to distinguish the subst. from the rel. n.
without i3 ; like as you say, Z;I;a. CL.,, and
5:.1;.&, with kesr, when you do not mention the
L.; : 80 says Kh: (Msb in art. b :) it is said
in the X, that i:h.:.:d\, with damm, signifies a kind
of cloths, so called in relation to the h..,_i; and
sometimes it is with kesr; which is a plair; asser-
tion that the form with damm is the more
common : but in the S it is said, that 5:__19.;.2."
signifies certain white, thin, or fine, cloths, ’of
linen, made tn Egypt; and sometimes it is with
damm, because they make a change in the rel. n,,
as in :,{.;..: and :52';;’ which (as SM adds) are
from J.,: and ;A:\, and this indicates that the
regular form, with kesr, is the more common:

(TA:) the pl. is :,u.,.. (S, Mgh. M3b, K) and

Li—c3

bu (K [but the latter, being indeterminate,
should be written LL..: like )\ro &c.:]) Sh says,

that the U.bl_._s are a hind of cloths inclining to
fineness and thinness and whiteness. (TA.)
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I;L;.g gee what next follows.
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and 'Zlb.:.d, the former with teshdeed
and with a short final alif, and the latter without
teshdeed and with a long final alif, (S, Msb K.*)
and ¥ bos3 and ¥ BU3, S, X)) iq. ...a_bb (S,
Msb, K ;) [described by Golius, on the aut.honty
of an Arabic and Persian vocabulary, entitled
L dal..)l WS, as a very white kind
of sweetmeat, mhich consists of juice of grapes,
with an addition of other things, cooked so that it

| becomes white and hard :] derived from J;.:g signi-

fying the act of * collecting together.”” (TA.)
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see art, ba.iS,
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L .,.9, (M, K,*) or w..\a-" Zor \.‘.ul..'jl
(5,0, TA,) aor. 2, (§, M, O,) inf. n. ....:, (S, M,
0, K,) with which '\J:f:" is syn. [either ns an
inf. n., app. in an intensive sense, or as a simple
subst.]; (O, K;) and so too is Q..L'.QJ

of ¥ ..:s], (K ) or so is w..s..n ,..;u (03
and g0 is & [ns inf. n, of' w] (K,) or g0
is V""‘."" ---.-l (03) t.q. A"’ (M) or,:
w.n-.!l ($, 0, K,*TA) or vul..'\)l &, 0

TA,) l.e. [He uttered caluan, or] ke mmh,
known, divulyed, or told, discourse, or conver-

[as inf. n.

sation, in a malicious, or mischievous, manner, so
as o occasion discord, dissension, or the like;
(TA ;) or Suuadt 3 siguifies ke falsified and
embellished disl.:ourse, or conversation: (A:) it is
said that ;:..'iJI, which signifies i;.z..j.ll [i. e the
ullering, or utterance, qfcalumruh (M L,) [and]
8o does 'U:;.Ul (8,) is from Ewoedt ¥ i i
meaning ke sought time afler time to obtain a
knowledge of discourse, or conversution, and
listened thereto : (M, L:) and ¥ ._;._.é.llsigniﬁes
[als0) the seeking time after time to obtuin a
knowledge of ,.’Sl; [i. e. calumnies, pl. of i-;:-?;].
(M, TA.)— And c’-::'o [app- as an inf. n.] signi-
fies The lying, or uttering of jhlsehoad : (K1) [or]
, (K, TA))
inf, n. ...s, (TA,) signifies ous [meaning He cut
it out, or shaped it, in any manner, whether

a p;epared lying. (M. )_And

 [Freytag,

[Boox I.

lenp:thwise or otherwise]. (K,TA) One says,

...;dl Oy 32 9, meaning .uJI li.e. He is
goodl ly, or beautiful, in co7§formatwn] and a

poet says,

s vb-0 2 = g

* L’—-Jﬂ‘ G ) Leos oS o
d G l.:.,q.l Glﬁ Qa c_,h. e

meaning IS and Lio;;. [i. e. As though her two
breasts, mwhen they come forth unexpectedly (a
meaning of ! expl. in the L, in art. iy, on
the euthority of Lh, but it is here expl. in the
TA as signifying wa3l, so that the plirase may
be rendered either when appearing unexpectedly,
or when standing out), were two round boxzes of
wory, excellently cut out, or shaped, and made
smooth in their surfaces): (O, TA:*) regarding
them as one member, be has made the verb
singular. (0.) — Also He prepared, disposed,
or arranged, it; or put it intv a right, or good,
state. (M, K.) — And e collected it together
by litile and lLittle. (M, K.) — And He made
it, or made 1t Io appem to be littie; syn. AV
(V[ K.) Aud o)..~| \.—J, (M, K,) aor. 2, inf. n.

S5, (M,) Ie followed, or followed after, his
track, or _footsteps, in pursuit ; or endeavoured o
(M, K.)— And &3
signifies also The folluwing the footsteps of 8 man
secretly, in order to know what he desires [to do).
(0, K.) — And A pastor’s smel[m_/ the odour of
a camel (O, K) that 13)”0 (K) i.e.] that is
(0O, TA.

supposmg,o,.,.o in this explanation in
the K to be syn. with_>, renders the verb as
meuning He (a pastor) smelt the urine of a stray-
ing camel, that ke might know its way.]) == See
also the next paragraph.

track him, ov trace him.

smitten by the [d;scase tcrmed] )\,ﬁ

2: see 1, first sentence. == c..-.:u also signifies
The collecting of odoriferous substances, or arv-
matics, (O, K,) of all sorts, in a cooking-pot,
(O,) and cooking them : (O, K:) and one does
not say 3 except of olive-oil when it is thus
prepared [’i.e. it means t was, or hus been,
cooked with all sorts of odoriferous substances, or
aromatics] :  thus says I\huhd Ibn Jembeh :

1Y adds that u—’)" o 1s like &keis [m mean-

ing] : and Ll says that ,_,.._m \ c..:.ol means the
same as a3 [i. e. I cooked the oil with all sorts
of oduriferous substances, &c.]. (0.) [See also

.;.E;'\:o, below.]
5: see 1, first sentence.

“'! He, or it, extirpated, or eradicated,
(M, K.) == See also 2.

Ium, or i,

srd o

RQI....:...’,mfnu..s see 1, first
sentence.
ismfn of 5 [g.v.] (5 M, 0,K)e=

And i q. duﬂw, (S, M, O, Msb,) or \....A..I
(Mgh,K,) both of which signify the same, i. 6 A
certain food, or fodder, of beasts, as is suid in the
Nh; (TA;) [a species of trefoil, or clover;] or
(M, K) when dry: (M, Mgh, O, Msb:) accord.





